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Complete the following tasks by making use of, or referring to, the concepts in
the prescribed reading. Answers can be in Chinese or English.

1. Briefly describe the concept of “norms” used in our prescribed reading

Translation and Norms. (5%)

2. In*The Concept of Norms in Translation Studies, Christina Schéffner says that
“Translational norms prevail at a certain period and within a particular society,
and they determine the selection, the production and the reception of translations.”
Elaborate this statement by using the case of Adrianus de Buck’s 1653 translation
of Boethius. (15%)

3. Theo Hermans says in his ‘Translation and Normativity’ that “[t]he ‘anterior text’
to which a translation refers is never simply the source text, even though that is
the claim which translations commonly make. It is a particular image of it . . . .
And because the image is always slanted, coloured, pre-formed, never innocent,
we can say that translation constructs or produces or . . . ‘invents’ its original.”
What implications can we make about translation/translating and the nature of a
translated text? (20%)

4. “Translation is of interest precisely because it offers first-hand evidence of the
prejudice of perception and of the pervasiveness of local concerns.” Prove or
disprove this statement with the empirical cases mentioned in the prescribed
reading or whatever knowledge you have in translation and/or translating. (20%)

5. Analyze and comment on the following excerpt translated from the short story
{BER). Credits will be given to candidates who can problematize the translated
text and engage him/herself in sustained academic discussion of
translation/translating. (40%)
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Dog Obscured
BER

YEH Hsuan ¥

Looking down from the second storey window, he could see
the van from Animal Control cruising down the approach to the
factory—a notorious stretch of road that has seen its share of traffic
mishap—heading straight for the empty lot not far away. Puffs of
ashen smoke issue from the vehicle’s exhaust, a sight so glaringly at
odds with the peace and tranquility of the December air as to stick out
like an obnoxious street character spitting in public with absolutely
no sense of remorse. Suddenly there is a feeling of déja vu, a certainty
of having been there before. Like in a prophetic dream, the sense of
familiarity is so strong as to be almost repulsive. It’s clear he isn’t too
thrilled about the van being here, about the vehicle intruding with
impunity upon a perfectly tranquil space as it chugs along making
raspy, fart-like noises. For a moment he wishes even that the clunker
would collide with one of the many weatherworn utility poles—how
close they are in condition and temperament! But these violent
fantasies remain just that—fantasies in the mind that, after continuous
replay, are reduced to harmless little thoughts, much like how giants in

* From Lianhe wenxue {344 X4} (UNITAS—A Literary Mongthly), No. 313, November,
2010:68-77. The present picce was awarded Best Recommended Work in the category of short
stories at the 24th Unitas New Novelist Award.
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one’s dreams turn out to be wimpy little cowards in the real world.

He zooms in on the vacant lot and the shrubbery next to the
factory building and the area around the tightly-locked steel fence.
He leans out the window and performs a thorough scan of the
environs—but the dog is nowhere to be seen.

He lets out a sigh of relief. Itis as if a tense cord in his heart had
snapped-—whether this is a good thing or a bad thing he is not sure.
He does not know whether to expect a sense of joy or some deeper fear
or anxiety. He lets out another sigh, this one much longer than the last.
As he turns and steps away from the window, he sees his own sorry
reflection in the glass—drooping eyelids and hair so disheveled he
may as well have just gotten out of bed, despite the fact that it is well
past noon. It dawns upon him how often he’s been sighing lately.

But he is unaware that his fist has been tightly clenched
throughout, and is only now beginning to loosen.

As he shuts the window, dust that had gathered on the aluminum
frame rubs off on his fingers, which he duly wipes clean on his khaki
trousers. Back at his desk, he makes a half-hearted effort to clear
up the clutter on his desktop and clear out a space, at the same time
pulling a plastic bag out from a drawer to hold what’s left of the
chicken thigh lunch combo, the canned soda and bits of orange peel
from days ago. He ties the two ends of the bag into a knot, falls back
on his swivel chair, and, as if shooting a basketball, tosses the garbage
with flair into a corner of the office. Immediately after his fade-away
shot, he hears a knock at the door followed by “Hey, boss” in a female
voice . ... Itis Miss Wu from Accounting. He is caught unawares with
his hand still up in the air from the basketball move. Embarrassed, he
quickly withdraws from the gesture.

He is perplexed as to his own behavior, to the point that for the
next ten minutes or so, from the time Miss Wu enters the office to
report mundane matters to the moment she leaves, he is lost in his
own train of thought, wondering why he had made such an adolescent
gesture. But after mulling over it some, he concludes that at the time it
simply felt right, and there is nothing affected whatsoever about it.
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